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A mindnyájunk által i s m e r t okokból a j e l en kongresszus madár­
védelmi anyagát n e m sikerült a n n y i r a előkészíteni, h o g y a z o k az 1902- ik i 
párisi egyezmény továbbépítésére már m o s t a l k a l m a s a k lehetnének. 
M i n d e z e k ellenére örvendetes momentumról is v a n a l k a l m a m beszámolni. 
U g y a n i s megbízatásom értelmében a r r a használtam fe l az időt , h o g v 
a m i n k e t m a g y a r o k a t legközelebbről érintő Olaszország delegátusaival 
tárgyalásokat f o l y t a s s a k . S e téren a n n y i megértést, o l y sok jóakaratot 
találtam, h o g y a fentemlített m a g y a r - o l a s z k o m p r o m i s s z u m lehető­
ségig való megvalósulására m i n d e n reményem m e g v a n . A m o s t második 
reneszánszát élő, újból m e g f i a t a l o d o t t O l a s z n e m z e t a madárvédelem 
terén i s örvendetes haladást m u t a t . M i n t DR . A . G H T G I professortól érte­
sültem, a legközelebb megjelenő uj vadászati tö rvény az aprómadarak 
fogását és vadászatát is szabályozza és e téren e l m e n t a d d i g a határig, 
a m e d d i g a z t a speciális olaszországi v i s z o n y o k j e l en leg m e g e n g e d i k . 
E z a törvény intézményesen biztosítja m i n d a z t , a m i az aprómadarak 
vadászatának korlátozása terén már az utóbbi években r ende l e t i l eg 
történt. A z o k a tárgyalások p e d i g , a m e l y e k e t az o lasz ornithologus« >k 
büszkeségével, A R R I G O N I D E G L I O D D I p ro fesso r ra l remélek legközelebb 

m e g k e z d h e t n i , a m a g y a r - és o lasz érdekek további összeegyeztetésére 
is kilátást nyújtanak. 

Olaszország o l y példát m u t a t o t t , a m e l y remélhetőleg a többi dél­
európai államot is követésre fog ja ösztönözni. 

Felszólalásomat a v v a l a kéréssel zárom be: kezd je m e g m i n d e n 
Észak- és Középeurópai állam legféltettebb vándormadarainak össze-
irását, még p e d i g minél előbb. E z az első lépés a h h o z , h o g y az e lvesze t t 
2 esztendő mulasztásait pótolva, Európa madárvédelmét k o r u n k kivá-
n a l m a i n a k megfelelően vihessük u j a b b lépésekkel előbbre. 

A szobamadarak tartásának kérdéséhez.*) 
I r t a : C S Ö R G E T T I T U S . 

E z a kérdés is a z o k n a k e g y i k e , a m e l y e k e t a párisi nemzetközi madár­
védelmi egyezmény létrejötte óta e l t e l t 28 év a l a t t s e m sikerült köz­
megelégedésre m e g o l d a n i . A z említett egyezmény 7. §-a u g y a n módot 
nyújt a r r a , h o g y b i z o n y o s óvóintézkedések m e l l e t t a v a d m a d a r a k fogása, 
eladása és kalitkában tartása lehetővé tétessék. Á m d e egyes körök erre 
vonatkozó felfogásában o l y n a g y ellentétek m u t a t k o z t a k , a m e l y e k e t 

*) Szerző előadása a Nemzetközi Madártani Kongresszus madárvédelmi osztá­
lyában, Ams te rdamban 1930 június 6-án. 
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máig sem sikerült kiegyenlíteni. E l l e n e szólnak a z o k az a g g o d a l m a k , 
a m e l y e k a fogással és árusítással lehetséges visszaélésekre v o n a t k o z n a k . 
E l l e n e szólnak egyes állatvédők is , a k i k a vadmadár fogvatartását 
állatkínzásnak minősítik s a szabaddá t e t t madárfogás durvító hatá­
sától féltik az ifjúság lelkületét. 

M i n d e z e k k e l s z e m b e n áll az a körülmény, h o g y a m a d a r a k m e g -
ssu réteséhez és belőle fakadó védelméhez elsősorban a m a d a r a k i sme­
rete szükséges, a m e l y n e k p e d i g a szobamadártartás t i l a l m a erős a k a -
dálva. T a g a d h a t a t l a n az i s , h o g y a z o k , a k i k n e k a l k a l m u k v a n f o g v a 
t a r t o t t m a d a r a k a t megsze re tn i , e szeretetüket k i t e r j e s z t i k a s z a b a d o n 
élő m a d a r a k r a i s . H a még a z t is hozzávesszük, h o g y a g o n d o z o t t k a l i t k a ­
madár j ó közérzetét s z o r g a l m a s dalolásával bizonyít ja és átlagosan 
legalább is a n n y i ideig elél, mint a s z a b a d b a n eze rny i veszélynek k i te t t 
társai, továbbá az t a kiváló nevelőhatást, a m e l y e t a m a d a r a k ápolásá­
v a l való foglalkozás az ifjúság lelkében k e l t , végül a z o k a t az értékes 
tudományos észleleteket, a m e l y e k csupán a f o g v a t a r t o t t példányokon 
szerezhetők — m i n d e z o l y súllyal es ik a l a t b a , h o g y a mérleget a madár­
tartás kívánatos v o l t a felé b i l l e n t i . 

Más kérdés az , miként lehe tne a megvalósítást a l egk i sebb k o c ­
kázattal elérni ? E r r e nézve s a b l o n o k n e m állíthatók fe l , m e r t a végre­
hajtásnak az országonként vál tozó, speciális körülményekhez k e l l i g a ­
z o d n i a . Tehát a h h o z , h o g y m i l y mértékű v o l t a szobamadártartás a 
régebbi időkben s ehhez viszonyí tva m e k k o r a keres le t re számíthatunk, 
v a l a m i n t h o g y m i l y mértékben fenyeget egyes országokat a m a d a r a k 
külországokba való kicsempészésének veszede lme . 

Magyarországon e legutóbbi kérdés a l eg fon tosabb . Nálunk u g y a n i s 
a s z o l j a m a d a r a k tartása régebben sem v o l t n a g y mértékben e l te r jedve , 
úgy h o g y h a a kicsempészés megakadályozása sikerül, a belföldi fogyasztás 
n e m járna h a z a i madárállományunkra v e s z e d e l e m m e l . Á m d e még i l y 
körülmények közt is óvatosságból a csupán részleges megoldást t a r t a ­
nám he lyesnek . U g y értem ez t , h o g y kisérletképen csupán néhány 
madárfaj tartását engedélyezném. Azoké t tehát, a m e l y e k Magyarorszá­
g o n bőven találhatók, könnyen e l t a r t h a t o k s eme l l e t t érdekes és k e d v e s 
v o l t u k k a l lebilincselők. I l y e n e k volnának : a feketerigó (Turdus merula 
L . ) , seregély (Sturnus vulgaris L . ) , m e z e i p a c s i r t a (Alauda arvensis L . ) , 
és csíz {Chrgsomitris spinus L . ) ; másodsorban : a süvöltő (Pyrrhula rubi-
cilla P Á L L . ) , zöldike (Li'jurinus chloris L . ) és eset leg tenge l ic (öarduelis 
elegáns STKI-I I . ) . A feketerigót azért választottam a g g o d a l o m nélkül, 
m e r t az utóbbi évtizedekben o l y r o h a m o s a n s z a p o r o d o t t e l , h o g y h e l y e n ­
ként már kellemetlenné is vál t . 

M e g k e l l i t t még j e g y e z n e m , hogy a f e l s o r o l t a k o n kívül más, tör­
vényesen védet t f a j o k n a k tudományos vizsgálatok céljából való fogva -
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tartását a madárvédelmi törvény kivételes intézkedései már is lehetővé 
t e s z i k b i z o n y o s korlátok között . 

A biztonsági intézkedések ezek volnának : a kalitkák kötelező 
a l a k j a és f a j o k szer in t megállapított minimális méretei ; a fogási terü­
le tek kijelölése a városoktól va ló távolságok szempontjából is ; a fogásnak 
kizárólag igazolványos egyénekkel való végeztetése, végül az árusítás­
n a k kizárólag hivatásos, ellenőrizhető madár kereskedők számára való 
engedélyezése, tehát a közvetlenül a madárfogóktól va ló beszerzés leg­
szigorúbb tilalmazása. 

I l ymódon vélném elérhetőnek az t , h o g y a m a d a r a k rajongó hívei 
törvényes úton j u t h a s s a n a k szeretetük tárgyához, ne l egyenek kény­
te lenek az t a törvény megkerülésével megsze rezn i , miként az a m a i 
generális t i l a l o m állapotában sajnos n e m ritkán tapasztalható. 

A s z o b a m a d a r a k tartásának v á g y a európaszerte m i n d erősebben 
ébredezik és kivál t Németországban g a z d a g i r o d a l m a is v a n már e kér­
désnek. E z késztetett a r r a , h o g y e kérdéshez a magyarországi v i s z o n y o k 
szempontjából e néhány s o r b a n én is hozzászóljak. 

Zur Frage der Stubenvogel-Liebhaberei.*] 
V o n T I T U S C S Ö R G E T . 

Diese F r a g e gehört ebenfa l l s z u den jen igen , we l che während den . 
se i t de r P a r i s e r C o n v e n t i o n ver f lossenen 28 J a h r e n n i c h t z u r a l lge ­
m e i n e n B e f r i e d i g u n g gelöst w e r d e n k o n n t e n . D e r 7-te § de r erwähnten 
C o n v e n t i o n ges ta t t e t z w a r , dass f re i l ebende Vöge l u n t e r gewissen B e d i n ­
g u n g e n gefangen, f e i lgebo ten u n d i n Käf igen g e h a l t e n w e r d e n können, 
d o c h z e i g t e n s i ch i n de r A u f f a s s u n g e inze lne r K r e i s e i n dieser F r a g e 
grosse D i f f e r e n z e n , w e l c h e b i s l a n g n i c h t ausgeg l i chen w e r d e n k o n n t e n . 
G e g e n das H a l t e n de r Stubenvögel s p r i c h t d i e B e s o r g n i s , dass b e i m 
F a n g u n d F e i l b i e t e n de r i n B e t r a c h t k o m m e n d e n Vöge l d e n ve r sch iedens ­
t e n Missbräuchen Tür u n d T o r offen s teht , ebenso d i e A u f f a s s u n g t i e r -
schützlerischer K r e i s e , we l che das H a l t e n v o n Stubenvögeln a ls T i e r ­
quälerei d a h i n s t e l l e n u n d a ls F o l g e des f re ien Voge l f anges eine V e r r o h u n g 
des Gemüts de r J u g e n d befürchten. 

D i e s e n B e s o r g n i s s e n gegenüber s teh t d ie T a t s a c h e , dass z u r L i e b e 
z u m V o g e l u n d z u d e m aus de r se lben sprossenden S c h u t z e de rse lben i n 
ers ter L i n i e d i e K e n n t n i s de r V o g e l w e l t gehört. D i e s e K e n n t n i s w i r d 
j e d o c h d u r c h das V e r b o t de r S t u b e n v o g e l h a l t u n g e r n s t l i c h v e r h i n d e r t . 

*) Vor t r ag des Verfassers i n d . V . Section des Internat . O r n i t h . Kongresses, 
Ams te rdam, a m 6. J u n i 1930. 
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E s ist ferner unläugbar, dass diejenigen. welche Gelegenheit hat ten 
einen Käfigvogel lieb zu gewinnen, diese ihre Liebe auch auf die frei­
lebenden Vögel zu übertragen pflegen. N i m m t man noch hinzu, dass 
der gutgepflegte Stubenvogel in der Gefangenschaft sein Wohlbefinden 
«Iiiich fleissiges Singen beweist und zum mindesten so langlebig ist, 
\\ ie sein freilebender, aber tausendfachen Gefahren ausgesetzter A r t ­
genosse, dann die grosse erzieherische W i r k u n g , welche die Vogelpflege 
und das Befassen mi t der Vogelwelt i m jugendlichem Gemüte hervor­
ruft, und zieht man schliesslich jene wissenschaftlichen Studien i n Be­
tracht, welche nur an Käfigvögeln gemacht werden können, so fällt a l l 
dies so schwer in die Wagschale, dass sich dieselbe unbedingt zu G u n ­
sten der Stubenvogelhaltung zuneigt. 

E ine ganz andere Frage ist nun die, wie man das Freimachen der 
Stubenvogelhaltung mit dem geringsten R i s i k o durchführen könnte ? 
Diesbezüglich können keine Schablone aufgestellt werden, weil sich 
d i e Regelung den speziellen Verhältnissen der einzelnen Länder anpas­
s e n muss. E s muss hier in Betracht gezogen werden, in welchem Maasse 
die Stubenvogelliebhaberei i m betreffenden Lande in früheren Zeiten 
verbreitet war, auf welchen Bedarf man daher zu rechnen hat und in 
welchem .Maasse die Gefahr besteht, dass man Stubenvögel i n das Aus­
land schmuggelt ? 

Für Ungarn ist z. B . gerade die letzte Frage die wichtigste. Be i 
uns war die Stubenvogelliebhaberei auch früher nicht besonders ver­
breitet, so dass bei Verei telung des Schmuggeins die Deckung des 
inneren Bedarfes keine wesentliche Gefährdung unserer heimischen Vogel­
welt bedeuten würde. Trotz diesen Verhältnissen möchte ich jedoch 
vorläufig bloss eine partielle Lösung der Frage empfehlen, u . zwar in 
der Weise, dass versuchsweise zuerst nur das H a l t e n einiger Ar t en 
gestattet würde. E s wären dies diejenigen A r t e n , welche i n Ungarn noch 
i n grosser A n z a h l vorhanden und leicht zu halten sind, und dabei durch 
ihr anziehendes Wesen den Menschen ergötzen und fesseln. Solche 
Ar ten wären : Turdus merula L . , Sturnus vulgaris L . , A l a u d a arven­
sis L . , und Chrysomitr is spinus L . i n erster L i n i e , dann P y r r h u l a rubi­
c i l la P a l l . , Li i iurinus chloris L . und eventuell Carduelis elegáns Steph. 
in zweiter L in i e . Turdus merula wähle ich deshalb, wei l sich dieselbe i n 
den letzten Jahren derart vermehrte, dass sie an vielen Stellen schon 
Lästig M i r d . 

Das Hal ten der hier nicht angeführten A r t e n wi rd zwecks wissen­
schaftlichen Studien schon durch entsprechende Verordnungen des be­
stehenden Vogelschutzgesetzes ermöglicht. 

.Missbräuchen vorbeugende Maassregeln währen etwa die folgenden : 
obligatorisch vorgeschriebene F o r m der Käfige mi t Mindestmaassen für 
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die be t re f fenden A r t e n ; B e s t i m m u n g de r F a n g g e b i e t e m i t Rücksicht 
auf de r en E n t f e r n u n g v o n d e n Städten ; d i e G e s t a t t u n g des F a n g e s 
aussch l i e s s l i ch v o n P e r s o n e n , we l che e ine behördliche L i z e n z d a z u h a b e n 
u n d s c h l i e s s l i c h das V e r k a u f e n aussch l i e s s l i ch d u r c h berufsmässige Händ­
ler , we lche d u r c h d ie Behörden l e i c h t u n d b e i j ede r Z e i t k o n t r o l l i e r t 
w e r d e n können. D e r K a u f d i r e k t v o n d e n Fängern wäre s t reng tens 
un te r sag t . 

A u f diese W e i s e g l a u b e i c h es e r r e i chen z u können, dass unsere 
V o g e l l i e b h a b e r au f l e g a l e m W e g e i h r e L i e b l i n g e e r w e r b e n können, dass 
sie a l so n i c h t m i t U m g e h u n g u n d V e r l e t z u n g de r bes t ehenden Gese tze 
i h r e n B e d a r f d e c k e n müssen, w i e dies l e ide r j e t z t v i e l f a c h z u b e o b a c h ­
ten i s t . 

D i e S t u b e n v o g e l l i e b h a b e r e i s c h e i n t überall i m W a c h s e n z u se in , 
so dass m a n i m R a h m e n der n e u e n V o g e l s c h u t z g e s e t z e s i c h m i t dieser 
F r a g e e r n s t l i c h befassen muss . D i e s i s t a u c h d ie U r s a c h e d a v o n , dass 
i c h selbe h i e r i n a l l e r Kürze au f G r u n d de r u n g a r i s c h e r Verhältnisse 
z u r S p r a c h e b r a c h t e . 

Tiszamenti „lépfa". 
5 ábrával az I. táblán. 

I r t a : D i ; . G Y Ő R F I Y I S T V Á N . 

N a p s u g a r a s késő őszi idő ! . . . Korán regge l v a n még, n i n c s ereje 
a N a p n a k . . . . Gyűjtünk s mendegélünk a T i s z a mentén lefelé s füze­
sekben . . . L e n t e b b a Boszorkányszigetnél egy h a t a l m a s n a g y fövény-
p a r t o n , a h o l a füzest levágták, érdekes látványra l e szek f i g y e l m e s . . . . 
Fűzvesszőből összetákolt gunyhó, előtte apró kalickába k i t e t t tenge­
l i c e k , csízek s két „ l é p f a ' ( T a b . I . 1. ábra) . 

E g y i k lépfa" négy-öt fűzből összekötött, f enn t kosárszerű f o n a ­
dékkal koronázva, (tábla 4. ábra), a l u l levéltelenek a vesszők, csupán 
fennt képeznek a zöld leveles g a l l y a k sűrű fonadékot. Oldalába, tetejébe 
lépvesszőket t e t t a , ,madárkedvelők" kedvét kereső madarász. E r r e 
1—2 (elég rosszu l ) k i tömöt t csízét tűzött k i . 

A másik ,,lépfa' - is körülbelül 2 méter magas , de mindössze két 
erősen leri tkított és letűzött fűz, (tábla 3. ábra) szintén lépvesszőkkel 
c s a l i n a k r a j t a a kitűzött t e n g e l i c . 

A fonadékos , lépfa"-val c s í z é t fognak , „ a sűrűt szere t i , az erdő­
b e n i s m i n d i g sűrűben bujkál" . . . . 

A „ r i tka lépfa" a t enge l i c veszedelmére k i t e t t . 
A lépet kiskundorozsmaiaktól v e s z i k , a k i k : „Tatabányáró l hozzák" 

a „ t ö l g y f a b i m b ó t " , megfőzik lekvárra, „ lenmagolaj jal l eöntve" , 


